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AnHoTanusi. CTaThsl MMOCBSIICHA BBISBICHUIO 3THOKYJIBTYPHOU CHielM(UKA COMATH-
YECKUX KOHIICTITOB KaK €IMHUII TEJICCHOTO KOJIa PyCCKOr0 M aHIJIMKUCKOTO sA3bIKOB. B (hokyce
BHMMAaHMS aBTOPa HAXOMATCS COMAaTHUECKUE KOHIENTHI nepudepun KoHmenTocheps! «Temo
4enoBeKka». B pesynbrare aHanm3a CEMaHTHKH U YMOTPEOJICHUS CYIIECTBUTEIBHBIX 3ambl-
ok, aonamka, nyn (nynok), 6ok; nape, shoulder blade, navel, side ycraHOBICHBI CXOM-
CTBa M Pa3INYMs B CEMAaHTHYECKOM OObEME COOTBETCTBYIONIMX KOHIIENTOB, O0YCIIOBIICH-

HBIC DOKCTPAJIMHIBUCTUYCCKUMU q)aKTopaMI/I.

KaroueBsle cjioBa: Koj KylIbTyphbl, TEJICCHBIH KO/, COMaTU3M, STHOKYIBTYpHAsI CIICIIH-
(uKa, KOHIIENT, KOHIENToc(epa, PYCCKUH A3bIK, aHTTTMHCKUH S3BIK.

CoBpeMeHHas JTMHTBUCTHKA HallelieHa Ha
BBISIBIICHHE TTTYOMHHOTO YPOBHSI SI3bIKA KYJIBTY-
pbI — onpenenenne QyHKIMOHATEHO-CUMBOINYEC-
KUX MTHBAPUAHTOB, O0BEIUHSIONINX TE HITH UHBIE
3HaKH. B cBs3M ¢ 9TUM pa3pabaThIBaIOTCS TPUH-
IIUTIBI OTTMCAHUSI KYJABTYPHBIX KOJIOB, TO €CTh CHC-
TEM 3HAKOB MaTepHaILHOTO U JyXOBHOTO MHpA.
Takue 3HAKH — «HOCHTENN KYIBTYPHBIX CMBIC-
JIOB — MOTYT OBITh KaK Bep0aJIbHOTO, TaK U WHO-
ro xapakrepa» [3, c. 9]. OqgHaKo UMEHHO ecTe-
CTBEHHBIN S3BIK KaK 0a30BBIN KOIl ceMHOCheph
(mo FO.M. Jlormany) cTaHOBUTCS YHUBEpCaIb-
HBIM CIIOCOOOM KOHIIENTyaIH3allii U O3HAYNBa-
HUSI MHPA, B A3bIKE KYJIBTYpa HAXOMUT 3HAKOBBIE
(OpMBI /17151 BOTTOIIEHUSI CBOUX CMBICJIOB.

Uto Kxacaercs sIBJICHHSI KOIMPOBAHUS U Tie-
. PEKOTMPOBAHHUS B KyJIBTypE, TO TI0Ka, IO CJIOBAM
C.M. Torncroid, «MBI MO)KEM TOBOPUTH 00 3TOM
TOJIEKO B CaMbIX OOIIMX YepTax: HHOCKa3aHHE,
MOBTOPHOE KOJIMPOBAHUE HA JIPYTOM SI3bIKE MOYKET
OBITH CITOCOOOM TaOyNPOBaHUS UIIH Maruueckoro
YCHJICHHSI, HO B JIFOOOM CIIydae OHO IPEICTaBII-
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eT co0O0¥ OJIMH 13 BaYKHEHIIIMX MEXaHU3MOB CHC-
TEMaTHKH, KIacCU(PHUKAIIUU, TAKCOHOMHYECKOTO
YHOPSIIOYEHHST M KaTeropusauu Mupa (myTem
CpaBHEHHMSI, COOTHECEHHUSI pa3HBIX ()ParMeHTOB
JEUCTBUTEIBHOCTH)» [5, C. 26].

B cratbe peub moiier o HaMOHAJIbLHOU
cenu(uKe COMaTH3MOB — CIUHHI] TEIECHOTO
(comaTnyeckoro) Koja, OTpakeHHOT'0 B PyCCKOM
Y aHIJIMMCKOM sA3bIKaX. Teo B LIEJIOM U €ro 4ac-
TH MOTYT paccCMaTpUBaThCS KaK MepBUYHAS OC-
HOBA KOHIIENITYaJIM3aIllU1 U OCMBICIIEHHS YeIIOBe-
KOM OKpY’KaloIlero npoctpancTsa. KyasrypHbie
CMBICITBI, 3aKPEIUICHHBIE 32 COMAaTH3MaMH, 00-
pasyroT BTOPUYHYIO 3HAKOBYIO CUCTEMY — Telle-
CHBI KO/I, PUKCHPYIOIINI KaK CXO/ICTBA, TaK
pasnuyMs KapTHH MHUPa U MUPOBO33PEHUS paz-
HBIX JIMHTBOKYJIBTYPHBIX COOOIIIECTB.

TenecHsle cxembl, W MOJAEIH, pPeaausy-
IOT CKPBITYI0O CEMHOTHUYECKYIO CTPYKTYpPY:
6epx — HU3, NEPeoHss Yacmb — 3A0HAA YACMb,
npaeas cmopoHa — 1e6as CHOPOHA, GHYMPEH-
Hee — gHeulHee, eOUHUYHOCHb — MHOJICECGEH-
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HOCMb, Yyeump — nepughepusi, B COOTBETCTBUH
C KOTOPOH ¥ TPOUCXOINT ITapamMeTpHU3aIiHs — KOH-
LENTyaln3alys MUpa 110 aHAJIOTHHU C YelloBeyec-
KM TeJIOM. YIomoOJieHHe YHUBEpcyMma Telly
CBOMCTBEHHO apXamuecKOMy MHUQOIOITHIECKO-
My CO3HAHHIO: «depe3 OCO3HaHUE ce0sl YemoBeK
TIpUILIEN K OTIMCAHHUIO MUPA, IKCTPATIONUPYS CBOU
3HaHUS 0 ce0e CaMOM Ha OKPYKaIOIIYIO JIeHCTBH-
TENBHOCTH (YTO M 0Ka3aJIoCh 3a(pUKCHPOBAHHBIM
B COMAaTHYECKOM KOJIE KYJIBTYpHI)» [4, c. 6].

[TonsiTHitHAs HAMTOJIHEHHOCTh paccMaTpyBa-
€MOIr0 COMAaTHYeCKOTO KOJAa SBJISETCS YHUBeEp-
CaJTbHOM, TaK KaK y BCEX JIFONCH, KUBYITUX Ha
3emiie, CTpOeHHUE Tela OJuHakoBO. BmecTe ¢ Tem
Y HOCHUTEIIEH pa3HBIX S3BIKOB M KYJIBTYyp HamMe-
HOBaHHS YacTell Tea MOTYT MOPOXKAATh TOIBKO
YIM TTOHSATHBIE aCCOITUAITIH, BRI3BIBATH HETTOXOXKHE
SMOIINH U OIICHKY ¥ UMETh Pa3TUIHBIC CHMBOJIH-
YyecKHe 3HaueHus1. TenecHblil Koz He TOJBKO YHHU-
BepcalieH, HO U KYJIETYpHO 00yCJIOBIICH: 3HAHUS,
3aKpEIICHHBIC B OOIIECTBEHHBIX U JIMTEPATYP-
HBIX TPAJIUIHSAX TOTO WIJIK HHOT'O Hapoja, HaKIa-
JBIBAIOT OTTIEYATOK Ha €ro CoJlepiKaHue.

PaccMoTpuM HECKONBKO COMAaTHYECKHX
KOHIICIITOB, OTHOCSIIMXCS K Nepru(eprn KOHIICIT-
Ttocepnl «Temo venoBeka» (0 CTPYKType JaH-
HOM KoHIenTocdepsl cM.: [1, c. 91-93]): zamuwi-
aox [ nap; nonamxa / shoulder blade; nynox /
navel; 6ox / side, penpe3eHTHPOBAHHBIX, TPEXK-
JIe BCETo, CYIIECTBUTENLHBIMU, 0003HAYAIOIIN-
MH COOTBETCTBYIOIIHME YacTh Tena. Heobxonu-
MO OTOBOPHUTBLCS, YTO B PYCCKOM JTMHTBOKYIIBTY-
pe Ha3BaHHBIE YaCTU Tena Ooree 3HAYMMEBI, YeM
B QHIVIMHCKOM, O YEM CBUJIETENIBCTBYET BXOXK]IE-
HHE UMEH TIEPEUNCIICHHBIX KOHIICTITOB B COCTaB
1eNnoro psiua (pa3eoIorHuecKux 000poToB, I10-
CJIOBHII ¥ TIOTOBOPOK.

JuxoToMusi nepedwss yacmo / 3a0HsS
yacms TIPEICTaBIEHA B COMAaTHYECKOM KOJE
TaKol 4acThIO Teja, KaK 3aThIJIOK.

B pycckoMm si3bIKe CYIIECTBUTENBHOE 3a-
mblI0K 0003HAYaeT 3a/HIOI0 4YacTh 4yepemna, To-
noBbl (TCPAY). HazBanue 3Toit wactu Tena, 4ro
OYEBUIHO, HATIPSIMYIO CBA3aHO CO CIIOBOM MbLT —
«3amusas gacth yero-nmoo» (DCK). s obo3Ha-
YEHMS 3a/IHEW YaCTU TOJIOBbI B AaHIJIMKMCKOM SI3bI-
K€ Ha pa3HbIX 3Tanax ero pa3BUTH UCIOIb30Ba-
JIUCH Pa3MuYHbIe JeKceMbl. Tak, CylecTBUTENb-
HOE nape, B COBPEMEHHOM aHTJIUMCKOM S3bIKE
MMeEIoIIee 3HaYEHUE «3aThLIOK», MOSBUIIOCH, KaK
CBHU/ICTEIBCTBYIOT 3TUMOIOTHYECKUE CIIOBAPH, B
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XIV B. ¥ IPOUCXOIUT NPEMIOIOKUTEIBHO OT CTa-
podpaHiry3ckoro hanap «00OKal», OYEBUIHO OT-
pakasi CXOJICTBO JAHHOTO MPEAMETa C BIAJAWHON
B ocHoBaHmH uepera denmoBeka (OD). o atoro
BpEMEHU JJ1s1 0003HAYEHHSI 3aThLITKA UCTIONIbh30Ba-
JIOCh CYIECTBUTENBHOE neck, KOTOPOE TPOUCXO-
JIAT OT JIPEBHEAHTIIUHCKOTO Anecca «Iies, 3aThbl-
JIOK, 3aJIHSsI 4acTh HICH» U3 MPOTOrepMaHCKOrO
*khnekkon «3ateinok». Jlekcema neck, mo-Bu-
JIMMOMY He UMEIOIIasi POJICTBEHHBIX CIIOB 32 TIpe-
JlellaMy TepPMaHCKOW TPYITITBL, TO3HEE CTalla YIIoT-
PEOIATHCS TONBKO B 3HAYCHUH «IIIEsD, BHITSCHUB
JPEBHEAHTTINIICKIE JIEKCEMBI hals u swira.

Byﬂy‘H/I CBA3AaHHBIMH MCTOHHMHYCCKHU C
TaKUMH COMAaTU3MaMU, KaK wies U CRUHA
[2, c. 442], nekceMBbl 3amblI0K U nape OTpaxka-
0T TIPE/ICTABJICHHS O 3a/IHEH YacTH TOJIOBBI KaKk
ysI3BUMOM MecTe. Takas KylnbTypHasi CEMaHTH-
Ka BBIpakeHa pyCCKHMH (hpa3eooru3Mamu: yoa-
PUmsb no 3aMuLIKY, CMPEIsimb 8 3AMbLIOK, NYs
6 3amulrok. Hanpumep:

B nacepsix ux ecmpeuanu opkecmpom u nepeo-
Hanepeo eenu 8 OAHIO, HA MeOOCMOMP K KEAIUupuyu-
POBAHHBIM CNEYUATUCTNAM, KOMOPbLE NOOOUHOUKE
cmpenanu um 6 3amlinok (Bacunw Bvikog) (HKPS).

CornacHo «buOnelickoi dHIUKIIOTECIHN
Bpokrayza, HACTynIuTh Ha LIEKO WIKA HA 3aTHUIOK
MOBEPTHYTOT0 Bpara 3Ha4YMIO IPOIEMOHCTPUPO-
BaTh CBOIO MoJHYyI0 modeny Haa HuM (bOB).

AHIIAACKUH S3bIK 3a(DMKCHPOBAI ITPEICTAB-
JIEHWE O 3aThUIKE KaK 00 ysI3BUMOM 4acTH Tena
BO ¢pazeonorusme by the back of the neck,
4acTO HCIOJIB3YEMOM B yrpo3ax:

He grabbed me by the nape of the neck and told
me not to turn around if I valued my life. I stood very
still. If you do that again, I'll pick you up by the nape
of the neck and throw you out the door (DAIPV, c. 79).

B aHanorn4HeIX pycckux (pa3eooru3max
HCII0Ib30BaHbl CHHOHUMBI CJI0BA 3aMbLIOK: CX6a-
mumv 3a WKUPKY | 3a 3a2pu6ok, B KOTOPBIX TIPHU-
cyTcTBYIOT 300Mopduble pusHaku (TCPAY).

O0pas3, HONOKEHHBIH B OCHOBY (hpa3eoso-
TU3Ma 6 3ambliKe | 3ambliloK Yecamsp, CBSI3aH C
CHMBOJIM3aIlMEN JKECTa: YEIOBEK, YEIIyIIUi B
3aTHIIKE, KaK MPaBUiI0, HAXOMUTCS B 3aTPYIHH-
TEJIBHOM IIOJIOKEHHH JIN0O B COCTOSHHHM HENO-
YMEHHUSI, 03a1a4€HHOCTH

Kpenko 3amuinku uecanu onu: kasxcoviii noo-
PAOUUKY doaxcer ocmancsi (Hexpacos). bpamovs mon-
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ua nocmosiau | /la 6 3amoelike nouecanu. /| — Cnpoc
ne epex. | [Ipocmu mot hac, | — Cmapuwiutl Moasut no-
knousce (Iywxun) (TCPAY).

«bosBIION CIIOBAph PYCCKHX IOIOBOPOK»
(UKCHPYET HECKOIBKO HPOHUYHBIX YIOTPEOICHUH
JAHHOTO COMaTH3Ma: UCKAMb HA 3aMmbliIKe 8UlU
«cTapatenabHO, HO Oe3pe3yIbTaTHO MCKaTh YTO-
J1.»; 6P03b 3aMbILIKOM «B Pa3HbIe CTOPOHBI (IT0M-
TH)»; CMUpamv 3amvlIKOM HABOIOUKU «0e3-
JebHAYATD, JIGKATh B IOCTENNY; Oums no 3a-
MBLIKY OYMBLIKY 3G OYMBbLIKOU «O JUINTETbHOM,
WHTCHCUBHOHN BBIMIUBKE»; NOKA3b18aMb | HOKA-
3amMb 3aMbLIOK «YXOIUTh, yOeratb OTKyJa-iI.»
(BCPII, c. 247). Uponwueii Taxxe OTMEIEHBI OC-
HOBaHHBIC HA CHHEKIOXE KaprOHHBIE HAUMEHO-
BaHWS NPEACTABUTENEH CONMATLHBIX TPYIIIL, TIPO-
(eccuit, momyisipasie B 1990-e rr. B Poccuu: 6pu-
Mblil 3AMbLLOK «PIKETUPY»; KONHCAMBIU 3ANbLIOK
«TENOXPAHUTENb, OXPAHHUKY; MYHOCHMPUICEH-
Hblll 3ambliok «komMmepcanT» (Tam xe).

B cemaHTHKEe coMaTH3Ma 3ambllOK CO-
BMEIIAIOTCS 3TUYECKUM U HOPMATHUBHBIN MpHU-
3HAKH, YTO OTpakaeT KOMIUIEKCHBIN XapakTep
OIICHKM BHEITHOCTH 4YeloBeka. Tak, mpu3HaKu
(U3HYECKOTO0 37I0POBbS, (HPU3MUECKON KPETTOCTH
OJTHOBPEMEHHO SIBJISIIOTCS DCTETUYCCKUMU TIPH -
3HAKaM#. BUIIMMO, TOPTOMY KPEMoCTh 3aThLI-
Ka — B&XXHBIM 3CTETUYECKUN MPU3HAK MY>KUH-
HbI: Obivauutl (pasr.), eonosuti (pasr.), dcecm-
Kutl, Kpenkuu, Kpyeuvill, MOSYyUul, MOWHbBLI,
MACUCMBLU, HU3KUL, NIOMHBLU, MEepObll,
wupokuti (COPJIS, c. 161). Cnalsrif 3aTHUIOK,
Ha000pOT, CBHJICTENBCTBYET 00 OTCYTCTBUH
MY>KEeCTBEHHOCTH

U Knape omkpbwuics e2o 3amullloK: KaK Y MAlb-
YUKA CLAOBLIL 3AMbULOK, HO 00pabomarHbill mepneiu-
evim ymenvim napurmaxepom (Concenuywir) (HKPS).

AHanu3 KOHTEKCTOB YIOTPEOJICHUs] coMa-
TU3Ma nape B BpuTaHCKOM HAIMOHAIBHOM KOp-
myce (the British National Corpus) mokasai, 4to
B AaHIJIMMCKOM JINHTBOKYJIBTYPE YIIOMUHAHUS 3a-
TBUIKA HAN0OJIee YACTOTHBI B OITMCAHUH JKCHIIHH:
Her long hair, shining gold, was swept back
and caught at the nape of her neck with a bow,
make-up, expertly applied, accentuated the
classically beautiful lines of her face, and she
wore her well-cut suit with all the panache that
was expected of her (BNC). JlanHas yacth Teja
00J1a1aeT BHICOKMM POTHYECKUM ITOTCHI[HAIOM:
She shut her eyes as she felt his lips trace a
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light pattern of kisses that ended at the nape
of her neck (BNC).

Comarusm zonamiu, 0003Ha4asE 4acTh
CIIMHBI, TaK K€ KaK ¥ 3amblI0K, PEaln3yeT -
XOTOMHIO nepedHsis yacms | 3a0Hss 4acmob W
BBIpaXKaeT MpeacTaBieHue 00 YSI3BUMOCTH.
«[IpoTtuBomnocrasneHre nepeaa u 3aaa, oyayie-
T'O H [TPOIILTOr0, 3PEIOCTH U OTCTAIIOCTH, TIPOTPec-
ca M perpecca MOITBEPKIAET MPEBOCXOJCTBO
nepeHelt CTOpOHbI (B3IIIS, IBUKEHIE, MHUIIHA-
THBA, CMEJIOCTh) HaJI MPE3UPAEMO U CMYIIA0-
el ayury ThJIbHOW CTOPOHOM — CJIETNON, BCEMU
MMOKUHYTOW M 3a0bITOM» [6, ¢. 163].

CemaHTHKa ysI3BUMOCTH SKCILUTAIIUPOBAHA
BO (hpa3eosoru3mMe Kiacmso / noaoxicums Ha obe
JIOnamKu «IOJIOKHUTH Ha CIUHY TU1amMs (B 0Opb-
0e)», Hanpumep: Ysudume, umo s e2o uepez mpu
MUHYmMBL ROJI0MCY Ha 00e nonamku (Kynpun)
(HKPA); 1 B mepeHOCHOM CMBICIIE — «ITPUHYIUTH
KOTO-JI. IPU3HATh ceOsl TOOKICHHBIMY, HATIPH-
Mmep: Tenepw owce 6cemy pationy 8UOHO, YMO A
Pazynuna onepeorcaro, modxcno ckazame, Kaa-
0y smoeo ckpscy Ha obe nonamku (babaes).
B omiinuue ot pycckoro, B aHITIMHACKOM SI3BIKE JIO-
MATKU HE MOMYYHITH CKOJIbKO-HHOY/Ib 3aMETHBIX
KyJTBTYPHBIX KOHHOTAlMi. OJHAKO cCeMaHTHKa
MPHUHYKICHUS MOXET OBITh MepefiaHa IPyTruMH
COMaTH3MAaMHU T10 IPUHITUITY CMEXHOCTH (TIJICHH
U CIIMHA): stack one s opponent on his shoulders
u be flat on ones back.

[Ipoucxoxaenue pazeonorumMa go gce
JIONamKu, TO €CTh OYeHb OBICTPO, C OONBIINM
HANPSDKEHUEM CHJI, CBSI3aHO € TIEPEOCMBICIICHU-
€M €ro MCXOTHOT0 3HAa4YeHHS «BO BCE MEpeaHue
Horuy. [I0CKONBKY TONATKH Y JIOMAaIn — 3TO KOC-
TH B BEpXHEH 9aCTH CIIUHBI, C KOTOPBIMHU COCIH-
HSIFOTCSl KOCTH TIEPESAHUX HOT, U 00€ 4acTH Temna
JIONIa TN 3a7eHCTBOBAHBI TIPH JABHKECHUH KABOT-
HOT'0, BEPOSITHO, 37IECh CIIEyeT TOBOPHUTH O 300-
MopdHoi Meradope, MpU KOTOPOH MOBeICHUE
YeoBeKa yIoa00IIsIeTcs ISHCTBUSM JKUBOTHBIX.

Juxoromust yenmp | nepughepusi B coMaTh-
YECKOM KOJIC TPENICTABIICHA TAKOH YacThIO YeNo-
BEYECKOT0 Tena, Kak nyn (nynok), Kotopas mpu
KaKyIIeHCsl He3HAYUTEIFHOCTH TaKKe pruoodperna
LENbIN A KYJBTYPHBIX accolMaluii U CUMBOJIU-
YecKUX CMBICTIOB. [131aBHa ITyNOK cHUHTACTCSI TIeH-
TPOM YEeJIOBEYECKOI'O TejIa, €ro CEPEMHOM, HaPH-
Mep, ButpyBruaHckuii 4enoBek — pucyHok Jleonap-
1o na BuHum — npezcrassier co0oi Terno yenoBe-
Ka, BIIMCAHHOE B KPYT U KBAIPAT, C IIEHTPOM B ITyTIE.

. HaHI/IOHa.]'H)HaH cneumbnka CAUHUI] COMaTUYCCKOIo KoJa



[IpencraBnenus o 3emie Kak o Tele MpHU-
BEJIM K TOSBJIICHUIO TIOHATHUS HYN 3eMau — KOC-
MOJIOTHYECKOTO IIEHTPa MUpa B Pa3IMYHBIX pe-
JIUTHO3HO-MH(DOTOrHUYECKUX Tpauuusx: Mepyca-
aum ecmv nyn 3emau (danw). B upoHndeckom
yIOTpeOICHUH HIMOMA 1YH 3eMAU BBIPAXKAET OT-
HOIIICHUE K KOMY-J., YeMY-J., SBJISIOLIEMYCS
(a yame — cuuTaroneMy ce0s) «IIEHTPOM, Cpe-
JOTOYUEM YECro-j., CcaMbIM Ba>XHBIM Ha CBCTC»
(TCPAY).

[lepenocHoe 3HAUCHUE IEHTPY» Y JIEKCEM,
0003HaYAOIMX MY, 3aUKCUPOBAHO BO MHOTHX
SI3bIKAX MHUPA, BKJIFOYAsl PyCCKUI M AaHITIMICKHIA:
«nyn, M. (pasr.). 1. Manenbkas BajguHa Ha cpe-
JIMHE )KUBOTA, OCTAIOIASCS MOCTIE TOTrO, Kak 00-
pe3aHa MyMnoBHHA, CB3bIBABIIIAS HOBOPOXKICHHO-
ro ¢ MaTeprlo. 2. neped. Cpeanna, CpeoToune,
LIEHTp 4ero-H. (ycrap., Hap.-modT.). Lapvepao,
memenbvKa, smo — nyn 3emau (A. OCTPOBCKUI)»
(TCPA); navel — «1. a rounded knotty depression
in the centre of a person’s belly caused by the
detachment of the umbilical cord after birth; the
umbilicus. 2. the central point of a place: the Incas
saw Cuzco as the navel of the world» (OD).
Wnest «1ieHTpa» BXOTUT BO BHYTPEHHIOO (hopMy
JPEBHEAHTINICKON JIeKceMBbl nafela, Bocxoms-
meld K MPOTOMHJIOEBPONENCKOMY KOPHIO
*(o)nobh- «Iynok», a TakXKe «BTYJIKa KOJIECan,
«BBITYKJIOCTH B IeHTpe muTta» (OED).

KynbTypHBIE KOHHOTAIlMA COMaTHU3Ma Nyn
(nynox) oOyCJIOBIEHBI U €ro BHYTpeHHeH (op-
Moii. CortacHO «ITHUMONIOTHIECKOMY CIIOBAPIO
pycckoro si3bika» M. dacMepa, BHyTpeHHsIS Gop-
Ma CIIOBa nyn CBsi3aHa CO 3HAUCHHUEM «POCTOK,
MOYKay: YKp. nyn «no4ka», Ip.-pyccK. nynwv,
1cnaB. nwn, oonr. nen (Mitageros 540), cepbo-
XOPB. nyH, POI. I. HYNA «IIOYKA», NYRAK «IIYTI»,
MakeJl. nbMn, CIIOBEH. popk, poa. 1. -pka «1od-
Ka», dell. pupek, CIBI. pupok, TOIbCK. pep
«BTYIIKa», pepek «ym», B.-TyX., H.-TyX. pup
«IIyTI, TI0YKa, Oyrop», oiad. pop «I1y, Oyropox»,
npacnas. *popv POACTBEHHO NHUT. pampti,
pampstu «pazdyxaTb», pamplys «TOICTIKY,
pumpa «TOoJIOBKa; KYBIIMHKA», pUMPUras,
pumpurys «rouka», nTil. pampt «Ha0yxaTh, Ha-
IyBatbCs», pempis «tonctak» (DCPA). lannbrit
00pa3 coXpaHWICS B Psijie CAHOHHMOB JIGKCEMBI
nynox, HarpuMep: OYMOH, 3a653b, IYHO, HYNOU-
Ka, Nnynvlulex, YeemuHKa.

Bo MHOrux ApeBHHX KyJIbTypax ITyIl CBS3bI-
BaJICSl C JKEHCKOM CeKCyaJllbHOCThIO. B cpenHee-

MEXKYJbBTYPHAS KOMMYHUKALIUA

KOBOU EBporie, Hanpumep, CUuTaIoCh, 4To JaHHAS
YacTh Tejla — «o4ar paciyTcTBa B KEHIMHAX» [7];
B COBPEMEHHOM CO3HAHHUHU COXPAHSIOTCA IPOTHIEC-
K€ KOHHOTAIIX B BOCTIPUSTUH ITyTTKA:

OHa Hayana yumams — ee OMAUYHO NOCMABIEH-
HbLLL 2IYOOKULL 20710C NPOUZHOCUTL MY3bIKATLHO Oe3yn-
peunbvle CIMpOKU, HO, MHE KAXNCEeMCsl, HUKIMO He CIbIUAT
HU C1I08a, NOKA GOJHYIOWUIL HYHOK 10O 6030YULHOU
8YAIbIO PO308020 MOXEPA B30LIMANCS U ONAOAT 8 MAKM
ee umenuio (Huna Boponens) (HKPSI).

One assessed the gold in her bangles, the
tiger-rubies that ornamented her toe-rings, the
diamond spangle that adorned her navel, and two
highly individual whirligigs of silver filigree
(Pratchett T.) (BNC).

[IpoucxokieHre aHNINHCKOTO BRIPAYKECHHS
gaze at/ contemplate your navel, o3Havaroiie-
'O «ITPOBOIUTH CIIUIIIKOM MHOTO BPEMEHH, TyMasi
0 ce0e ¥ CBOUX MpobIIeMax», CBsI3aH C PE/ICTaB-
JIEHWEM O TIyIIKe KaK 0 B)KHOU Yakpe Terna B Ho-
TUYECKUX M MHIYUCTCKUX IPAKTHKAX, COMIACHO
KOTOPBIM CO3€plIaHHe JaHHOW YaCTH TeJla MOMO-
raeT coCpeJOTOYUTHCS HAa CBOEM BHYTPEHHEM
MHUPE U OTPEUIUTHCS OT OKPYKAIOIIETO.

B pycckoli HaponHO# KylbType CI10BO #YHOK
METOHUMHUYECKH COOTHOCUMO C NYHOBUHOU —
0co00ro pojia HUTHIO, CBS3BIBAIOIIECH peOeHKa C
MaTepbio, a TAKXKe C TIOMOM, POJHOM 3eMiiei (0T-
ciona — pooosas Humv) (Cl, c. 353): Mura ma
cmopona (He 3ab6ydeutb my cmopowy), eoe ny-
nox pezan (mo ecmv poouna) (lanb); zapvim
nynok (well ede) — 0 POMHBIX MECTaX, POJIUHE
genmoseka (BCPII, c. 544).

MoTHB pa3Bsi3bIBaHUS, BHIBOPAYUBAHUS
MyTKa IPUCYTCTBYET B Psijie MOCIOBHII ¥ TIOTOBO-
POK pycckoro Hapona: Ha uyorcoii koposaii nyna
He nopuisail,; He ompybums 0ybka, ne Haoca-
051 NYNKA; 6bI6OPAYUBAMBCS C NYAKA — «TPOM-
KO, HAJIPBIBHO IUIAKATh»; nyn (nynok) pasessvi-
6aemcsi — «o OOJIBIIIOM HATPsHKEHUU cuiy; Hao-
puieamsv | Hadopeams (Hadcadcusamsv | HAO-
caoums, noopvisams | nodopsams, peamsv /
nopsams, copsamv) nyn (nynok) — «1. Ycu-
JICHHO, ¢ HEMMOBEPHBIM HAIMPSKCHUEM CHJI pa-
0otaTh. 2. HagpbiBaThCs, BBIMOIHSIS TSKETYIO
¢duznyeckyto padory» (BCPII, c. 544).

[Tymok kak 4acTh Teia o0JafaeT psAaoM
MPOCTPAHCTBEHHBIX XapaKTepUcTUK. [TomMmumMo
[EHTpa, My MOXET acCOIMUPOBATHCS C Hada-
JIOM: U3 HYNKA «C CaMoro Hadvalla, TIOJHOCTHIO,
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MoAPOOHO (paccKasbIBaTh)»; ¢ NYNKA 00 Kopeul-
Ka «OT Havaja 10 KOHIIa» — U BEePTHKAIbHOM rpa-
HUIEH: Obliams 8 NYynox.

JuxoToMHuio npasas cmopoua | 1esas
Ccmopona B paMKax COMAaTHYECKOro Kojia Mpe-
CTaBJISIET TaKas 4acTh Tela, Kak 00K. DTO mpej-
CTaBJICHHE O MHPE 3aKPEIUICHO B 3HAUYCHUU CO-
OTBETCTBYIOILIHUX JIEKCEM:

oox — «1. IlpaBas wiu neBasi CTOPOHA Ty-
nmoBuina, Tena. 2. OnHa U3 CTOPOH IpeaMera,
KpoMe TepeiHeli U 3a/iHel, a TaKkXKe KpoMe Bep-
xa u Huza» (TCPA);

side — «1. a position to the left or right of an
object, place, or central point: either of the two
halves of an object, surface, or place regarded as
divided by an imaginary central line; the right or
the left part of a person’s or animal’s body,
especially of the human torso; either of the lateral
halves of the body of a butchered animal, or of
an animal or fish prepared for eating; 2. an upright
or sloping surface of a structure or object that is
not the top or bottom and generally not the front
or back» (OD).

B 00enx aHanu3upyeMbIX JJUHTBOKYIIBTYPax
JICKCEMBI 60K U side BBIPAKAIOT U JAPYTUE YHH-
BEPCAJILHBIC KYJIbTYPHBIC CMBICJIBI:

— OJIM30CTh B TIPOCTPAHCTBE, TECHBINH KOH-
TaKT: O0K 0 6OK «PSJIOM, BIUIOTHYIO IPYT K JAPY-
Iy, BMECTE»; HOO DOKOM «PSIIOM, HEAJICKOY; Side
by side «next to each other, close together»;

— TOYKa 3PCHUSI, B3IJISL, ACTIEKT YEero-mnoo:
Cmomps ¢ Kakozo 6oka >mo 8ac unmepecy-
em!; Taxoe peutenue HU ¢ KaKkozo 60Kka He noo-
xooum (coscem, Hauucmo);, A ecau 632aHyMb
HA 9mMo omkpvimue ¢ Opy202o 0oka?; bright
side / right side / wrong side / good side of «a
certain aspect of someone or somethingy;

— CHJIBHBIM CMEX: Haocaoums 60Ka «Hoi-
ro, MHOTO CMESThCS, XOXOTaTh (M0 Oonm B
0oka)»; xeamamuvcs / cxeamumsbcsi 3a Ooxka
«CUJIBHO CMEATBCS, XOXOTaThy; split one s sides
(with laughter) «to laugh so hard that one’s sides
almost split»;

— CTOYHHK OOJH: 6OKA CuiUIo «O CHIIBHOM
6ou B O0Kax»; thorn in someone s side «a constant
bother or annoyance to someoney.

Pycckuii s13bIK 3apUKCHpPOBANl TaKKe He-
CKOJIBKO 3THOCHCIH/I(1)I/I‘IHBIX 3HAYEHUH COMTH3MA
Oox. Bo-TiepBbIX, OTMETUM IIENBIH PsiJl Meiopa-
THUBHBIX BLIpa)KeHI/Iﬁ C CyHICCTBUTCIIbHBIM 601(‘,
OTpaXkarUIMX MPENCTaBICHUS O Oe3/elbe U

JIEHU: OOK He noonomum; obnexcams 6oKa; om-
Jedxcusams O0Ka; napumev 60Ka, 60K Kponumo,
mepems 60K 0 OOK, omupams 60Ka; NPasums
boka; nesxcamv Ha OOKY; nedxcum Ha 00Ky 0a
enaoum 3a Oky; nedcamv ¢ 60Ky Ha O0K; Je-
Jrcum Ha 60Ky 0a 2na0um 3a pexy, JexceboKd.

Bo-BTOphIX, 00K TpUHIMaET Ha cebst mobou
W HaKazaHUe: 6cublnams nod OOKa KOMy-l. «Ha-
Ka3aTh I000SIMHU, IIOOUTH KOTO-11.», HAMAMb | om-
Msamb / nomsimb O0Ka KOMYy-J. «II0OUTb, N30UTh
KOT0-J1.%; JIOMamb OOKa KOMY-Jl. «OMTh, N30MBaTh
KOTO-JL.»; 00Kamamuv 60Ka KOMY-1i. «TIOIBEPTHYTh
HaKa3aHUI0, U30UTh KOTr0-J1.»; Opams / 635mb 3a
b6oxa K020-1. IPUBJIEKaTh K OTBETY, OTBET-
CTBEHHOCTH, HAKa3bIBATh KOTO-JI. THOO IPUHYK-
JaTh, 3aCTaBIIATh KOTO-JI. JEIaTh»; OYOHUMb
boxa Komy-1. «OUTh, N30UBATh, CTPOTO HAKa3bI-
BaTh KOro-JI.». B mepeHOCHOM CMbICiie OOK OKa-
3BIBACTCSI CHMBOJIMUECKOM 4aCThIO Teja, HecIpa-
BEIJIMBO PACILIaYMBAOIICIHCS 3a Uy)KHE OIINO-
KH: 0mOysamuvcsi ceoumu | cobcmgenHvimu 60-
Kamu WIA NIAMums c60uMU OOKAMU «pacriia-
YUBATHCS, HECTH OTBETCTBEHHOCTH 33 UYIKYIO
BHHY, ITPOMaxH, OIIMOKUY»; 0MOYSAmMbCsl UyHCu-
MU 6oKamu «IEpeKNasibiBaTh Ha KOTO-JI. CBOIO
palboTy, CBOIO BUHY».

B-Tperbux, 60Ka SBISIOTCS HHIAKATOPOM
XyloOBI / TIOTHOTHI YeJIOBEKa, MOKa3aTeneM ero
YyBCTBA T'0JI0/1a / CBITOCTH: XOMb 3d OOK YKYCU
«O TIOJIHOM, YITUTaHHOM YEIIOBEKE», HOKA 3a6a-
JUAUCL «00 OYCHb XYIOM, M3MOXKICHHOM Yello-
BEKE», OOKA 3a60POMUNUCH «O PACTOJICTEBIIEM
YEJI0BEKE», OHoKa Jonaiomces «o 0€300pa3Ho ToJI-
CTOM YeIIOBEKe», OoKa nodseeno «o KpaitHel
0OCIHOCTH, KH3HH BIIPOTOJIOABY, €CMb HA 08d
OoKa «KaJHO U MHOTO €CTBb», ¢ ODOKO8 6OH «II0
MIPECHIIICHUS, 10 OTBaja (HACCTHC)).

Bok B HapOIHOM ITOHMMAaHHH aCCOIMHPYET-
Cs C «HENPaBWJIBHOW» CTOPOHOM Jeia: gvlie-
s3amv / evinesmu (8bixo0ums / gvitimu) OOKOM
O3HAYaeT «IJI0XO KOHYAThCs [Tt KOro-ji.». JlaH-
HOE BBIpa)KEHHE BOILIO B PYCCKHH S3bIK, TPE-
MOJIOXKHUTETEHO, U3 PEYH ITOBUTYX, TOBOPHUBIIHNX,
OYEBHJIHO, 0 OOKOBOM Mpeiexkanuu mioga. OT-
CIO/Ta TIEPEHOCHBINH CMBICT BBIPAKCHHUIH: 0OHUM
OOKOM 3aNUXAMBCI, OPYeUM BBINUXAMBCS «TIe-
PSKUTH KaKue-J1. 3aTPYAHCHUSD».

Takum 0o0pa3oMm, aHaJIM3 COMATH3MOB B
AHIJIMMCKOM M PYCCKOM sI3BIKax IOKasaj, 4TO
COMATHUYECKUE KOHLENTHI nepruepuitHON 30HBI
koHIenrochepnl «Teao yemoBeka» OTpa)KaroT
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0COOEHHOCTH KOJNIEKTUBHOTO CO3HAHUS HAPOJIOB,
TO €CTh SBJIAIOTCS dTHOCHEUpUIHbIMHA. CXOJ-
CTBa 0Opa3HBIX MPU3HAKOB COMATHYCCKMX KOH-
LIENTOB CBUETEIBCTBYIOT O YACTHYHOM OOIIHO-
cTH 00pa3Horo ()oHJa CpaBHUBAEMBIX JIMHIBO-
KyJBETYp, a Takxke 00 OmpeneleHHON comepika-
TEJIbHON KOHCTAHTE COMOCTAaBISIEMbBIX SI3BIKOB.
Paznnuus B 06.]'IaCTI/I KOHHOTallu COMAaTH3MOB
CBHJIETEIBCTBYET O PA3HBIX MYTAX pa3BUTHUA pyC-
CKOM M aHIIIMHCKOM JINHTBOKYJIBTYP, O0YCJIOBJICH-
HBIX HECXOXCCTHIO BIMAIOIINX HAa HUX 3KCTpa-
JIMHTBUCTUYECKUX (DAKTOPOB: UICTOPHH, KYJIBTYPHI,
CO3HAHMSI, MOJICO3HAHUS, PEIUTUH, reorpadum.
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NATIONAL PECULIARITIES OF SOMATIC CODE UNITS
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Abstract. The article is devoted to the identification of ethno-cultural peculiarities
of bodily code units in the Russian and English languages. The author of the article focuses
on somatic concepts relating to the periphery of the sphere of concepts “Human Body”.
The analysis results of semantics and use of nouns zamuwiiox, nynok, 6ox and ronamka,
nape, navel, side, shoulder blade showed similarities and differences in the semantic
scope of the corresponding concepts determined by extralinguistic factors.

Key words: culture code, somatic code, somatism, ethno-cultural peculiarity, concept,
sphere of concepts, Russian language, English language.
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